
WEIHNACHTS-KONZERT
DER KAPELLE DER M.A.K

(Streichmusik)

1. Treue um Treue,  Marsch
　　　　　　　　　　　　　v. Treike.

2. Ouverture „Meeresstille und
　　Glückliche Fahrt,  v. Mendelssohn-Bartholdy.

3. Barcarole a.d. Op. Hoffmans Erzählungen,     
　　　　　　　　　　　　　　v. Offenbach.

4. „Christkindchen läutet die Weihnacht ein,
                                                       v. Seidel

5. Weihanchtspotpourri,
                                                       v. Hansen.

22. Dezember 1918

Anfang 630.

Kriegsgefangenenlager  Bando - Japan.

クリスマス・コンサート
M.A.K. オーケストラ

（弦楽）

1. タイケ　行進曲「真心に真心」

2. メンデルスゾーン・バルトルディー
　序曲「静かな海と楽しい航海」

3.  オッフェンバック　歌劇『ホフマン物語』から「舟歌」

4.  ザイデル　「幼子キリスト、クリスマスを知らせる」

5.  ハンゼン（編集）　クリスマス・メドレー

1918 年 12 日 22 日

開演時間：6 時 30 分

日本国　板東俘虜収容所



Erläuterung 
zum

Weihnachtspotpourri.

Einleitung.
1. Es ist ein Ros entsprungen.
2. Alle Jahre wieder kommt das Christuskind.
3. Morgen, Kinder, wird’s was geben.
4. Knecht Rupenrecht kommt.
5. Der blinde Drehorgelmann.
6. Süßer die Glocken nie klingen
als in der Weihnachtszeit.
7. Auf dem Krichturm wird geblasen „O du fröhliche.“
8. Bescherung, Vater klingelt, stille Nacht. 
9. O Tannenbaum.
10. Kinder-Jubel und- Trubel.
11. Kuß- und Trinkwalzer.
12. Elschen träumt vom heiligen Abend.
13. Nachtwächter.
14. Am 1. Feiertag: Schneefall.
15. Kirchgang.
16. Die Wachtparade am Weihnachtstage.
17. Großvater hält sein Mittagsschläfchen. 
18.Fröhliche Schlittenfahrt nach einem Dorf.
19. Ländliche Tanzmusik.
20. Rückfahrt
21. O du fröhliche, o du selige, gnadenbringende Weihnachtszeit. G
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クリスマス・メドレー

解説

序奏
1. 馬が逃走した
2. 年々歳々、幼児キリストが訪れてくれる
3. 子供たちよ！明日はプレゼントがあるのよ！
4. クネヒト・ループレヒト到来
5. 盲目のストリート・オルガン演奏者
6. クリスマス時期の鐘の音は最も美しい
7. 教会塔で「いざ歌え、いざ祝え」が演奏されている
8. クリスマスプレゼント、父が鐘を鳴らす
    きよしこの夜
9. モミの木
10. 子供たちが天真爛漫で喜んで騒ぐ
11. キス・飲みのワルツ
12. エルザちゃんは聖なる夜の夢を見る
13. 夜番
14. 第一のクリスマスデーに雪
15. 教会礼拝に行く
16. クリスマスデーに警備団パレード
17. 祖父の昼寝
18. そりで楽しく村へ赴く
19. 田舎の舞曲
20. 帰り
21. 讃美歌「いざ歌え、いざ祝え ･･･」
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